	The Basic
	Основное

	Size Output: You can make a large bedspread or blanket up to about 115-116" (292 - 295cm) wide, big enough for a King Sized Bed in one piece. There are a total of 236 pegs that can produce about 1" (2.5cm) for every 2 pegs with bulky yarns. Even though the loom has two rows of pegs, you will knit around the outside of the pegs to achieve the maximum size. You can make a large tube if you use all of the pegs continuously or you can use partial parts of the loom to make smaller items such as bags, hats, and even an I cord.
	Размер изделия: Вы можете сделать большое покрывало или одеяло размером 292-295 см, достаточно большое, чтобы полностью накрыть кровать «Королевского» размера. Каждые 2 штифта из 236 рассчитаны на производство 2,5 см полотна из толстой пряжи. Несмотря на то, что на устройстве расположено два ряда штифтов, для того, чтобы связать полотно максимального размера, следует обвязывать штифты с внешней стороны. Вы можете связать изделие цилиндрической формы, если использовать все штифты непрерывно, а также можно использовать часть устройства, чтобы изготовить небольшие изделия, такие как сумки, шляпы, и даже шнур I-cord.

	Yarn: We recommend #5 bulky weight, some #4 Medium, and some #6 Super Bulky yarns. The most common yarn, #4 knitting worsted weight, may require doubling depending on your pattern and design. You need to make a swatch to see how each yarn works up. When first learning, it is better to use a smooth yarn (Pic. 1), not a textured yarn (Pic. 2) in order to see what you're doing. We photographed #4 worsted weight for clarity. You can use almost any type yarn by doubling or tripling strands to achieve the desired thickness, or you can skip pegs to use heavier yarns. The bulky yarn produces a more dense fabric and less stitch definition.
	Пряжа: Рекомендуется использовать толстую пряжу №5, некоторые виды средней пряжи №4 или очень толстой №6. Наиболее распространенная: камвольная пряжа (гребневая шерсть) №4. Для ее использования может потребоваться вязание в 2 нити, в зависимости от рисунка и типа изделия. Следует сначала сделать образец, для того чтобы понять как ведет себя та или иная пряжа при использовании на данном устройстве. Для первого использования лучше взять более гладкую пряжу ( Рис.1.), а не текстурированную (Рис 2), с тем, чтобы видеть, что у Вас получается. Для ясности мы использовали фото с образцом, связанным из камвольной пряжи №4. Можно использовать практически любую пряжу, удваивая или утраивая нити в зависимости от желаемой толщины изделия. Или, в случае использования более толстой пряжи, возможно так же пропускать штифты. Из толстой пряжи получается более плотное изделие с менее четкой вязкой.

	Notice that the stitches produced by looming are a little different than regular knitting stitches, so don't be surprised at your results.
	Обратите внимание: Петли, связанные на данном изделии отличаются от петель, связанных традиционным образом, поэтому не удивляйтесь полученным результатам.

	Loom Gauge: 2 to 3 Stitches (or pegs) = one inch.

This is a regular gauge loom with pegs spaced 1/2"(1.3cm) apart (1/4"(0.6cm) smaller than the round plastic looms on the market). The Serenity Loom has a total of 236 pegs. Depending on the fiber, tension, & even color of yarn, medium worsted might not be dense enough. Keep this in mind. You will definitely get a dense knit with Bulky or Super Bulky. Yarns vary hugely when used on looms, so you must make a swatch to plan your project.


	Размер устройства: 2-3 петли (штифта) соответствуют 1 дюйму. (2,54 см)
Это стандартный размер устройства, со штифтами, расположенными на расстоянии 1,3 см друг от друга (на 0,6 см меньше, чем на пластмассовых круглых устройствах на рынке). Устройство The Serenity имеет общей сложностью 236 штифтов. В зависимости от волокон, натяжения и даже от цвета пряжи, камвольная пряжа средней толщины может оказаться не достаточно плотной. Вы определенно получите изделие достаточной плотности, используя толстую и супер толстую пряжу. Количество пряжи для изготовления того или иного изделия очень сильно различается, поэтому следует сначала изготовить образцы, для того чтобы спланировать свой проект.

	Swatch: Knit a 5" (12.7cm) square or more (noting how many pegs are used) and measure the interior 4" (10.1cm) square. This is crucial because you will lose about an inch at the turning pegs. Measure only after the swatch is off the loom. Use a plastic or metal ruler, not a measuring tape. Also, don't rip out the swatch & reuse it in your project or in a new swatch. It will be distorted. Count the number of stitches per inch & number of rows per inch. Then note how many pegs are used to produce a certain number of inches.


	Образцы: свяжите 12,7 см квадрат или несколько (отмечая количество использованных штифтов) и измерьте внутренний 10,1 см квадрат, этот размер и есть тот размер, который Вам нужен, так как Вы потеряете примерно 1 дюйм (2,54 см) на боковых штифтах. Измеряйте только после того, как образец снят с устройства. Используйте пластмассовую или металлическую линейку, а не сантиметр. Не распускайте изготовленные образец и не используйте распущенную пряжу для изготовления изделия или нового образца. Уже использованная пряжа не подлежит повторному использованию. Сосчитайте количество петель и рядов в дюйме. Затем отметьте, сколько штифтов используется для изготовления определенного количества дюймов. 



	Felting: Felting is great with this loom because of the large size produced in one piece. Since the knitting will shrink by about 80% with felting, you can knit faster and looser (try skipping every other peg) & ignore mistakes or holes. Imperfections will probably disappear with felting. Remember you must use a yarn that is at least 50% natural fiber such as wool.


	Валяние: это устройство очень удобно для валяния, поскольку можно изготовить изделие большого размера целиком. Так как связанное изделие при валянии уменьшится примерно на 80%, можно вязать быстрее и менее плотно (можно пропускать каждый второй штифт), так же можно не обращать внимания на ошибки и дырки. Несовершенства, скорее всего, пропадут после сваливания. Запомните, необходимо использовать пряжу, содержащую как минимум 50% натурального волокна, такую как шерсть.



	BEGIN LOOM KNITTING. Reverse directions for left handed use.
Some sources say that the direction you knit doesn't matter, but we recommend always knitting the direction shown. This will make it easier for you to adapt needle-knitting patterns and learn advanced loom techniques later. Another factor is that when you reverse directions at the end of each row, it will be easier to keep track of which way you were knitting.


	Начало вязания на устройстве. Для левшей рекомендуется производить действия указанные в инструкции в противоположном направлении.

Некоторые источники утверждают, что направление, в котором Вы вяжете, не имеет значения, но мы рекомендуем всегда вязать в том направлении, которое показано на рисунках. Это поможет Вам вязать рисунки, которые Вы вязали традиционным способом, и ,в последствии, осваивать техники вязания на данном устройстве. Кроме того, когда Вы вяжете в другую сторону в конце каждого ряда, Вам проще следить, в каком направлении вы вязали предыдущий ряд.



	1. Cast on: Tie yarn on anchor peg with a slip-knot or half hitch knot. There are various methods for casting on but it's fine in the beginning to simply wrap the first row. To make a firmer foundation edge you can use a double strand of yarn for the first row (wrap holding 2 strands together).


	1. Набор петель: Привяжите пряжу к фиксатору (рис 3) скользящим или морским узлом. Существуют различные способы набора петель, но сначала можно просто последовательно наматывать пряжу на штифты первого ряда. Для того, чтобы сделать край более плотным, можно использовать сдвоенную нитку для наматывания первого ряда (наматывать, держа две нити вместе).



	2.
Wrap Pegs: Bring the yarn directly from the anchor peg (фиксатор) to the inside of the loom, beginning with the peg closest to the anchor peg and going to the LEFT. You will be winding COUNTER CLOCKWISE around each peg (Pic.3). Notice that the yarn crosses over itself on the inside of the loom and results in a single wrap of yam on the outside of each peg. To check if you are wrapping correctly, make sure the yarn is going around the INSIDE of the loom (in the back of the pegs on the side that does not have a groove).
	2. Наматывание пряжи на штифты: оберните длинным концом нити фиксатор, затем оберните ближайший к фиксатору штифт (с левой стороны устройства) с внутренней стороны. Оборачивайте штифты против часовой стрелки (рис.3). Обратите внимание, что пряжа должна перекрещиваться на внутренней стороне устройства, а с внешней стороны должна быть одна нить. Чтобы убедится, правильно ли Вы оборачиваете штифты, следите, чтобы пряжа шла вокруг внутренней части устройства ( по той стороне штифта, где нет выемок). 

	CAUTION: THE MOST IMPORTANT FACTOR IN SUCCESSFUL LOOM KNITTING IS TO WRAP THE PEGS LOOSELY. Pull out a large amount of yarn from the skein in a puddle to make sure there is no tension when you wrap. Make sure the yarn is slack between the pegs in addition to no tension coming from the skein. Try using a yarn guide, a clear plastic tube that you thread your yarn through. It helps to maintain a loose, even tension. You can make one by cutting a drinking straw about 4" (10.1 cm) long or you can buy plastic tubes in various diameters to accommodate your yarns.
	ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: ДЛЯ УСПЕШНОГО ВЯЗАНИЯ С ПОМОЩЬЮ ДАННОГО УСТРОЙСТВА НЕОБХОДИМО НАМАТЫВАТЬ ПРЯЖУ НА ШТИФТЫ СВОБОДНО. Возьмите большое количество пряжи из мотка и поместите в воду, чтобы убедится, что нет натяжения в процессе обматывания штифтов. Можно воспользоваться специальным направляющим роликом для пряжи. Это поможет регулировать натяжение нити. Вместо специального ролика можно использовать обычную соломинку для коктейлей длиной примерно 10 см или купить пластмассовые трубочки различных диаметров для разной толщины пряжи.

	Turning and Reversing Direction for 2nd Row (for flat panels, not tubes): Wrap the turning (or end) peg twice in the same direction you were wrapping the 1st row. Then bring the yarn around (making a figure 8 - Pic. 4) and continue rapping the second row. The turning pegs at each end are wrapped and knit off for every row. You knit them twice in succession, once as the last peg of one row, then again as the first peg of the next row. Another way is to skip the last stitch (don't knit it) until the next time around. This happens every other row. This produces a neater selvedge edge but causes a loss of about an inch (2 stitches total) and has to be accounted for in your size calculations.
	Смена направления для второго ряда петель (для плоских полотен, не для трубчатых): обмотайте последний в этом ряду штифт дважды в том же направлении, что и первый ряд петель. Затем обмотайте штифт пряжей таким образом, чтобы получилась «восьмерка» (рис.4) и продолжайте набирать второй ряд. Боковые штифты обмотаны и отвязаны для каждого ряда. Вы вяжете их дважды последовательно, один раз как последний штифт одного ряда, второй раз как первый следующего ряда. Еще один способ это пропустить последнюю петлю (не провязывать ее) до следующего раза. Такое происходит каждый следующий ряд. Таким образом, край изделия получается более аккуратным, однако пропадает примерно дюйм (2 петли), что необходимо учитывать при расчете петель для выбранного изделия.  



	After turning, continue wrapping with your hand going around on the INSIDE of the loom as before, back to your starting peg. Make sure that the second row of loops is well above the first row. You can push the first loops down on the pegs with your left hand as you wrap with the right. It's important to use your left hand to follow the right as you wrap to avoid having your wraps suddenly bounce off—not a fun surprise!


	После того, как Вы развернулись, продолжайте набирать петли так же, как и предыдущие ряды, проходя вокруг по внутренней стороне устройства к начальному штифту. Убедитесь, что второй ряд петель находится над первым рядом петель на некотором расстоянии. Можно также прижимать первый ряд петель левой рукой к основанию штифтов по мере набора петель. Это необходимо для того, чтобы набранные петли внезапно не соскочили. 

	3.
Begin Knitting Stitches:
The Single Stitch (SS or E Wrap or Twisted Knit Stitch). This stitch is the basic form of looming and is called Knitting Off or Knitting Over in pattern books. After wrapping the pegs twice, you will be pulling the bottom loop over the top loop. This stitch is all there is to Loom Knitting.
	3. Начало вязания: 

Столбик без накида (или перекрещенная лицевая петля). После набора второго ряда петель, необходимо перекинуть нижние петли через верхние. В этом и заключается смысл вязания на этом устройстве.

	Using the Pick: Place pick (some knitters prefer a Dentist's pick) at the bottom of the groove of the peg and catch the bottom loop, pulling it straight out a little, up, and over the peg (Pic. 5 & 6). Make sure the yarn stays on the pick. First pull the loop out a little to help clear the second loop. It also helps to hold the second loop with your other hand. This keeps you from pulling both loops over the peg. Your left hand will be helping to either push the loops up higher on the peg or to hold the top loop so it doesn't go over too.


	Использование специального крючка: расположите крючок (некоторые вязальщики предпочитают использовать обычную зубочистку) у основания штифта, подцепите нижнюю петлю, слегка оттянув и приподняв вверх, переместите ее на другую сторону штифта так, чтобы она оказалась поверх верхней петли (рис. 5 и 6). Убедитесь, что пряжа находится на крючке. Сначала слегка оттяните петлю, чтобы освободить вторую петлю. Так же можно придерживать петлю свободной рукой. Это необходимо, чтобы обе петли не слетели со штифта. Свободной рукой можно либо помогать перекидывать нижнюю петлю, либо наоборот придерживать верхнюю, чтобы она не переместилась вместе с нижней.   

	Continue Knitting: After knitting the first row, anchor the yarn again & reverse wrapping to make another row with 2 loops on each peg. Continue knitting back & forth until you reach your desired length.
	Дальнейшее вязание: после того, как первый ряд связан, снова закрепите нить и таким же образом набирайте второй ряд, но уже делая две петли на каждом штифте. Таким образом, продолжайте вязать поочередно в одну и в другую сторону до тех пор, пока не достигнете нужной длины изделия.

	Tubular Knitting: To make a continuous tube (it will be large), do not turn around but keep knitting the same direction until the tube is as long as you need. This is good for sweaters if the size is right.
	Трубчатое вязание: для того, чтобы связать полотно цилиндрической формы (длинное), не разворачиваетесь, а продолжайте вязать в том же направлении до тех пор, пока изделие не станет нужной длины. 

	HELPFUL HINTS: REMEMBER, ALWAYS WRAP LOOSELY!!
· You need a space between the top and the bottom loop. As you wrap the second row, push the bottom loops down a little. Also, you can use your left hand to continuously separate the loops so you can easily catch the bottom one. As you bring the bottom loop out, up, and over, hold the top loop to make sure you don't push it off the peg. As you wind yarn around pegs, keep pushing the yam down and hold newly wound yarn with left hand to keep it from riding up on pegs.

· If you get up while working, secure your work by winding yarn around some pegs so that it doesn't loosen or come off the loom. Also, keep in mind that it's easy to get yarn tangled in the loom pegs, especially since there are so many of them. Don't loose yarn on top of the loom.
· To Prevent Curling Edges: Knit a few rows of garter stitch at the beginning and end of the piece. You can also purl the first and last 4 stitches of every other row. You can find instructions to the garter stitch & others on the internet.

	Полезные советы: Запомните! Всегда набирайте петли свободно!

*Необходимо, чтобы верхняя и нижняя петли располагались на некотором расстоянии друг от друга. Набирая второй ряд петель, слегка прижимайте нижний ряд к основанию штифтов. Также, можно использовать левую руку, чтобы отделять ряды друг от друга. Перекидывая нижнюю петлю через верхнюю, придерживайте верхнюю петлю, чтобы она не  соскочила со штифта. Наматывая пряжу на штифт, продолжайте придерживать пряжу, в то же время придерживайте другой рукой вновь намотанную пряжу, чтобы она не соскочила со штифта. 

*Если Вы встаете, не закончив изделие, закрепите пряжу, намотав ее на несколько штифтов, с тем, чтобы уже связанный ряд не распустился. Также, не забывайте о том, что пряжа легко запутывается в устройствах для вязания, особенно, если в них содержится большое количество штифтов. Не распускайте пряжу на верхней части устройства. 

*Для того, чтобы предотвратить подворачивание краев изделия, провяжите несколько рядов платочной вязкой с начала и в конце ряда. Так же можно провязать изнаночной вязкой первые и последние 4 петли каждого ряда. Подробнее узнать о том, как выполняется платочная вязка и другие способы вязки, предлагаемые в данной инструкции, можно в сетях Интернет.

	5. Methods of Binding Off:
Flat Bind Off: With one loop on each peg, start at the next to last peg and move this loop over to the last peg making 2 loops on it. Knit bottom loop over. Move remaining loop to the just emptied peg. Next take the loop off the peg to the left and put on top of this loop, making two loops. Knit off. Repeat sequence until only one peg has a loop. Cut the yarn leaving a small tail, e wrap the last peg, and knit over. Pull the tail end through the stitch. Weave in the ends.
	5. Способы закрытия петель:

Закрытие петель с образованием плоского края: Сделав по одной петле на каждом штифте, переместите петлю с предпоследнего штифта на последний штифт так, чтобы на последнем штифте оказалось 2 петли. Снимите нижнюю петлю, продев ее через верхнюю, и переместите оставшуюся петлю на освободившийся (предпоследний) штифт. Затем снимите петлю со штифта, расположенного с левой стороны от предпоследнего штифта и переместите петлю на предпоследний штифт так, чтобы на нем оказались 2 петли и снимите нижнюю петлю так же, как и предыдущую. Повторяйте описанные действия до тех пор, пока не останется один штифт. Обрежьте нить, оставив небольшой хвостик для закрепления, проденьте хвостик через петлю. Заправьте хвостик в изделие. 

	Crochet Bind Off: Make a slip-knot with the working yarn on a crochet hook. Take the first loop off the peg and place your crochet hook through it. Pull the loop from the peg through the loop on your hook & then pull the working yarn through this loop. Now remove the loop from the next peg & repeat. You're basically making a crochet chain between each loop you're binding off.
	Закрытие петель крючком: Завяжите  нить «скользящим узлом» на вязальном крючке. Снимите первую петлю со штифта и проденьте в нее вязальный крючок, затем протащите эту петлю через петлю на крючке. Протащите нить через получившуюся петлю. Затем снимите петлю со следующего штифта и повторите те же действия, что и с предыдущей петлей. Таким образом, образуется так называемая цепь между петлями, которые Вы закрываете.



	Gathering Bind Off: Thread a large eyed needle with the same yarn a little longer than your project. With one loop remaining on all pegs, run the needle up the grooved peg until you reach the loop & take the stitch off the peg and put on the threaded needle. Repeat with each peg until all stitches rest on the threaded yarn of the needle. To close the end (as in the Yoga bag), simply gather or cinch in the stitches, pull the yarn through the inside of the knitted item. Tie a square knot and weave in the ends. This is the method to close ends of tubes. For a flat piece that you are trimming with crochet or attaching to another piece, leave the stitches spread out on the length of yarn, making sure you knot each end. It is a good idea to do this and then block your piece before you do the final bind off as explained above. This prevents the last row from tightening and distorting the flat piece when you bind off.


	Закрытие петель «сборка»: Возьмите нить от пряжи, из которой Вы вяжете данное изделие, немного длиннее данного изделия и проденьте ее в иглу с большим ушком. Сделав по одной петле на каждом штифте, подцепите иголкой петлю с рифленого штифта снизу вверх, таким образом, чтобы игла с нитью оказалась в петле. Таким образом, поочередно перемещайте петли со штифтов на заправленную в иглу нить. Для того, чтобы закрыть конец, просто проденьте нить в связанное изделие, собрав все петли в одну петлю. Завяжите рифовым узлом и заправьте концы в изделие. Этот способ подходит для закрытия петель в изделиях цилиндрической формы. Для закрытия петель в изделиях плоской формы, которые Вы обвязываете крючком или скрепляете с другими элементами, оставьте петли свободными по всей длине нити. Убедитесь, что на каждом конце есть узел. Такое действие перед окончательным закрытием петель, как объяснено выше, позволяет придать форму Вашему изделию, предотвращая натяжение последнего ряда и деформацию при закрытии петель.

	Blocking:
To spray block: Stretch your items out and pin them to the correct dimensions on a colorfast, absorbent surface. Use a spray
bottle to evenly dampen the surface and allow to dry completely.

To steam block: After the item is pinned into place, hold an iron (on the steam setting) about an inch above the knitting itself.
You don't want to touch the steamer or iron directly to the fabric because it could flatten the stitches, create an undesirable
sheen, or even burn the yarn. Be careful with acrylic yarn which is more likely to burn.

	Придание формы:

При помощи распыления: Растяните изделия и прикрепите булавкой к цветоустойчивой поверхности, которая способна впитывать воду таким образом, чтобы изделие получилось необходимого размера. Используйте бутылку с распыляющей насадкой для равномерного распределения воды на поверхности изделия. Затем оставьте до полного высыхания.

При помощи пара: После того, как Вы закрепили изделие булавками на поверхности, держите утюг (на режиме: подача пара) на расстоянии примерно 3см над поверхностью изделия. Следите за тем, чтобы утюг или парогенератор не касался изделия, чтобы избежать сглаживания вязки, нежелательного блеска или даже повреждения пряжи. Будьте осторожнее с пряжей из акрилового волокна, поскольку эта пряжа наиболее чувствительна к взаимодействию с утюгом.  



	Projects
1)
AFGHANOR BEDSPREAD:     4Ј7
Measurements: 45" (114.5cm) x 63" (160cm)
Loom Pick, Yarn Needle, Size 10 mm (U.S.N or 15) Crochet Hook.
	Проекты
1) ПОСТЕЛЬНОЕ ПОКРЫВАЛО 4J7
Размер: 114,5 х 160 см

Крючок для поднятия петель, игла для пряжи, вязальный крючок - размер 10 мм (N или 15 США)

	Open Lace Stitch:
Cast on about 128-130 pegs to make 63" (160cm) width. If you use the entire loom you would produce about 110"-115"(280 - 292cm) in width that would be about King Sized. Note: you may need to use double strands for some yarns. With color A, wrap first 2 pegs. "Skip next peg. Wrap next 2 pegs. Repeat from * to end of row. Turn at last peg & knit back & forth to make a flat piece. Be sure to miss the pegs on every row as established because this creates the lace effect. Depending on the size desired, change to color  at some point (see color photograph as a guide).
	Открытая ажурная петля:
Для ширины 160 см, наберите примерно 128-130 петель. При использовании всего устройства, ширина покрывала будет примерно 280-292 см, “Королевский Размер”. Имейте в виду, что при использовании некоторых видов пряжи, необходимо вязать в две нити. Нитью цветом А, оберните первые 2 штифта. Пропустите третий штифт и т.д. до конца ряда. Развернитесь на последнем штифте и оборачивайте штифты так же в обратную сторону. Вяжите далее таким образом. Убедитесь, что пропускаете петли в каждом ряду, поскольку именно это делает Ваше изделие ажурным. В зависимости от желаемого размера изделия, Вы можете менять цвета пряжи (см. фото цветов).   

	To change colors: Cut the first color of yarn, leaving a 3" (7.5cm) tail. Attach the new yarn to the anchor peg and e wrap around the pegs as usual until you reach the anchor peg again. Knit off the row and before you start wrapping again, tie the two tails of the different colors with a square knot inside your project. Keep knitting until you decide to change back to color A to complete the design pictured. Knit until work measures the correct size.
	Смена цвета: Обрежьте нить первого цвета, оставив 7,5 см. Прикрепите новую нить к фиксатору и оборачивайте штифты, как обычно до тех пор, пока снова не дойдете до фиксатора. Провяжите ряд, и  прежде, чем снова оборачивать штифты, свяжите “хвостики” двух нитей разных цветов квадратным узлом внутри изделия. Продолжайте вязать до тех пор, пока не решите снова поменять нить на нить цвета А чтобы закончить изделие. Вяжите, пока изделие не достигнет желаемого размера.

	Remove from loom as follows: Keep yarn loose so edge will not be too tight. Cut yarn leaving a tail as long as your piece. Thread end through yarn needle. Thread needle through loop on first peg and slip loop off peg. Thread needle through next loop and slip loop off peg. *Run needle under horizontal strand lying behind skipped peg. Thread needle through each loop on next 2 pegs. Repeat from * to end of row. Secure with knot through last loop.
	Снятие изделия с устройства: Пряжа должна располагаться на штифтах свободно, с тем, чтобы по бокам не было натяжения. Обрежьте нить, оставив “хвостик” размером с Ваше изделие. Вденьте “хвостик” в иглу для пряжи. Проденьте иглу через первую петлю, таким образом, снимая петлю со штифта. Проденьте иглу через следующую петлю и снимите ее со штифта. Проденьте иглу под горизонтально расположенной нитью между пропущенными штифтами. Проденьте иглу через каждую петлю на следующих 2 штифтах и так до конца ряда. Продев иглу через последнюю петлю, закрепите нить узлом.  

	Finishing border around blanket: With right side of afghan facing and crochet hook, join 2 strands of A with slip stitch in lower right corner. Ch 1.*Work 1 sc in space between 2 stitches. Work 2 sc in next space (skipped peg). Repeat from * to end of row. Fasten off. Repeat for other side.
	Отделка краев покрывала: Возьмите вязальный крючок и с лицевой стороны покрывала обвяжите нижний правый угол полустолбиком без накида. Затем между двумя полустолбиками сделайте 1 столбик без накида, Между двумя следующими сделайте 2 столбика без накида (пропуская штифт). Таким образом, повторяйте действия до конца ряда. Завяжите и сделайте то же самое с другой стороны.  

	Tassels (make 4): Cut a piece of cardboard 8"(20cm) wide. Wind 1 strand each of A &  around cardboard 20 times. Break yarn leaving a long end and thread end through a needle. Slip, needle through all loops and tie tightly. Remove cardboard and wind yarn tightly around loops 1 "(2.5 cm) below fold. Fasten securely. Cut through remaining loops and trim ends evenly. Sew one tassel to each corner of afghan as shown in picture.
	Кисточки (сделать 4 шт.): Отрежьте картон шириной 20 см. Наматывайте поочередно по одной нити каждого цвета 20 раз. Оторвите нить, оставив длинный “хвостик”. Проденьте “хвостик” в иглу. Проденьте иглу через все петли и туго завяжите. Уберите картон и туго обвяжите нить вокруг петель на 2,5 см ниже сгиба. Крепко завяжите. Разрежьте оставшиеся петли и ровно подрежьте концы. Пришейте по одной кисточки к каждому углу покрывала, как изображено на рисунке. 

	2)
OPERA WRAP:
Knitted with two strands. If you use a bulkier yarn you will only need half the amount of yarn and can knit with one strand -about 8 balls.

Cast on about 130 pegs for a 64" (163cm) length or figure your length times 2 for the number of pegs to use if you get 1" = 2 pegs on your swatch. Make a rectangle by knitting back & forth. Do not attach as for poncho. Bind off as in Flat Bind Off. Trim with Tassels as shown in picture.
	2) ВЕЧЕРНЯЯ ШАЛЬ

Вяжется в две нити. При использовании объемной пряжи, можно вязать в одну нить, при этом, Вам понадобиться примерно 8 клубков, т.е. только половина пряжи. 

Наберите около 130 петель для длины 163 см. Рассчитывайте, что примерно на 2,5 см длины будет приходиться 2 петли. Связанный Вами образец поможет в расчете петель на см. Вяжите слева направо и обратно, чтобы получился прямоугольник. Не сшивайте концы, как для пончо. Закройте петли как описано в Закрытии петель с образованием плоского края. Украсьте кисточками, как изображено на рисунке.

	3) CREAM PONCHO:  
Measurements: Approx. 16" (40.5 cm) along shoulder x 20"(51 cm) deep at center. The rectangle can vary from 16"- 20" (41 -51 cm) wide by 50"- 60" (127 - 152cm) long depending on your size. Cast on twice the number of stitches than the inches you want. It's easier to knit the length, so if you want it 50" (127cm) long, cast on about 102-104 pegs to account for the end turning pegs.

Poncho Diagram

Front

Back
	3) КРЕМОВОЕ ПОНЧО
Размеры: Примерно 40,5 см вдоль плеча на 51 см глубь в центр. Размер прямоугольника может быть 41-51 см шириной и 127-152 см длиной в зависимости от Вашего размера. Набирайте петли в соотношении примерно 1петля к 1,24 см. Таким образом, если Вы хотите длину 127 см, необходимо набрать 102-104 петли с расчетам на боковые петли.
Схема для Пончо

Перед

Спинка

	PONCHO ASSEMBLY: Knit rectangle (Pic. 7) according to your measurements and assemble as pictured. Using a flat seam, sew the short side to long side of Poncho as shown in Pic.7 & 8. Add fringe: Cut lengths of yarn double desired length. Fold three or more strands in half. Knot strands into border by making a slip-stitch with a crochet hook. Space fringe evenly.
	СБОРКА ПОНЧО: Свяжите прямоугольник (рис. 7) в соответствии с Вашими измерениями и соберите, как показано на рисунке. Пришейте короткую часть к длинной части Пончо, как изображено на рис. 7-8, используя шов впритык. Бахрома: отрежьте пряжу в два раза больше необходимой длины. Сложите пополам три или более нити пряжи, привяжите к краю, сделав незаметный шов вязальным крючком. Расправьте бахрому.

	DESIGN IT YOURSELF FOR A CUSTOM FIT. Both the Opera Wrap and Cream Poncho can be custom fitted to your specifications. Ponchos can be extra roomy & dramatic or short & chic. A long shawl or cape/wrap like this one needs to be fitted to your height. We want you to be able to fling it around with panache and not worry about tripping over it! We recommend that you first decide the width and length best for you by draping fabric or a towel around your shoulders to see how wide & long you want either the shawl or the poncho. Be sure to have a flexible tape measure handy and maybe a friend to pin and help you decide the size. There are enough pegs to make a wrap 110"-115" (279 - 292cm) long. Your swatch is very important to know how many pegs to use.
	СМОДЕЛИРУЙТЕ САМИ В СООТВЕТСТВИИ ТРАДИЦИЯМ.
Обе модели, Вечерняя шаль и Кремовое пончо, можно смоделировать в соответствии с особенностями Ваших традиций. Пончо можно сделать более свободным и ярким, или коротким и элегантным. Длинная шаль или накидка, описанная выше, должна соответствовать Вашему росту. Она должна быть такой длины, чтобы у Вас была возможность небрежно накинуть ее на плечи и обернуть так, чтобы не беспокоиться о том, что в движении она может упасть. Мы рекомендуем сначала накинуть на себя какую-нибудь ткань или полотенце, чтобы посмотреть, какая ширина и длина пончо или шали необходима именно Вам. Убедитесь, что под рукой у Вас есть сантиметр или друг, который сможет помочь Вам определить подходящий размер. Количества штифтов хватает на то, чтобы связать изделие длиной 279-292 см. Образец необходим, чтобы знать, сколько именно штифтов использовать.

	4) YOGA MAT TOTE BAG:
Measurements: Approximately 18" (45.5 cm) in circumference x 25"(63.5 cm) long.
Materials: Pick, Yarn Needle, Crochet Hook - 4.5 mm.
Yarn: Approx.6 - 7 balls (1.5 oz. per ball, 120 yds (305cm)).
Bag: Cast On (e wrap) with 2 strands together wrapping about 75-80 pegs to knit the 25" (64cm) length. Knit
back and forth until work measures 18 ins. long. Remove Bag from loom with gathering method in order to close the end of the bag.
	4) СУМКА ДЛЯ КОВРИКА ДЛЯ ЙОГИ
Размеры: Приблизительно 45,5 см в окружности на 63,5 см в длину. 
Материалы: Крючок для поднятия петель, игла для пряжи, вязальный крючок 4,5 мм.

Пряжа: Примерно 6-7 клубков (305 см).
Сумка:  Для длины 64 см, оберните 75-80 штифтов. Провязывайте слева направо и обратно, пока не достигните  длины 46 см. Затем снимите сумку с устройства, закрывая петли способом Закрытие петель “сборка”.

	To Finish: With crochet hook, join 1 strand of yarn with slip-stitch to any space between stitches at top edge of Bag. 1st round: Ch 1.1 sc in same space as last slip stitch. *2 sc in next space. 1 sc in next space. Repeat from * around top of Bag. Join with slip-stitch to first sc. Fasten off.
	Отделка: При помощи вязального крючка проденьте 1 нить пряжи между петлями верхнего борта Вашей сумки. Первый круг: В первой воздушной петле сделайте один столбик без накида там же, где перед этим был сделан полустолбик без накида, в следующей петле сделайте 2 столбика без накида, затем снова 1. Повторите действия по всему верхнему борту сумки. Соедините полустолбиком без накида с первым столбиком без накида. Закрепите.

	Drawstring: With crochet hook and 1 strand of yarn, ch 120. Begin with 2nd chain from the hook, slip stitch into each "bump" along the back of the ch. Fasten off. Weave drawstring through top round of Bag as shown in picture.
	Шнурок: Возьмите вязальный крючок и 1 нить пряжи, 120 воздушных петель. По обратной стороне набранных петель сделайте полустолбики без накида в каждой «воздушной ямке», начиная со 2ой воздушной петли. Закрепите. Протяните шнурок по верхнему борту сумки, как изображено на рисунке.

	Handle: With crochet hook and 1 strand of yarn, ch 112.1st row: 1 dc in 4th ch from hook. 1 dc in each ch to end of ch. Turn. 2nd row: Ch 3. Miss first dc. 1 dc in each remaining dc to end of row. Fasten off. Sew one end of handle to top of Bag and other end to bottom of Bag as shown in front picture.

FOR MORE INFORMATION LOOK ON THE MANY EXCELLENT WEBSITES AND INTERNET GROUPS UNDER LOOM KNITTING.
	Ручка: Возьмите вязальный крючок и 1 нить пряжи, 112 воздушных петель. Первый ряд: Сделайте 1 столбик с накидом в 4ой петле от крючка и далее по одному в каждой петле до конца ряда. Развернитесь. Второй ряд: Воздушная петля 3. Пропустите первый столбик с накидом, далее делайте по одному столбику с накидом в каждом столбике с накидом до конца ряда. Закрепите. Пришейте один конец ручки к верхней части сумки, а второй конец к нижней части сумки, как показано на рисунке.
ДЛЯ БОЛЕЕ ПОДРОБНОЙ ИНФОРМАЦИИ ОБРАЩАЙТЕСЬ НА МНОГОЧИСЛЕННЫЕ ВЕБСАЙТЫ И В ИНТЕРНЕТ СООБЩЕСТВА СХОДНОЙ ТЕМАТИКИ. 


